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Fluidos admisibles para el servicio de los fuelles de suspensión 
Weforma

Aire comprimido (también con aceite)• 
Nitrógeno• 
Agua (también con glicol) para fuelles de suspensión dotados de • 
partes metálicas resistentes a la corrosión

Resistencia a los agentes químicos
Los fuelles de suspensión Weforma son resistentes a los siguientes 
agentes:

aire comprimido que contenga aceite• 
polvo y contaminantes químicamente no corrosivos• 
productos de limpieza alcalinos y ácidos• 
fluidos hidráulicos compuestos de glicol• 
los efectos de las condiciones atmosféricas• 

En general, los fuelles de suspensión Weforma no deben exponerse a 
aceites minerales, aceites sintéticos de éster y disolventes. No obstante, 
esto no afecta a los fuelles con ondas resistentes al calor y hechos de 
epiclorhidrina (ECO) que, además, son resistentes a los aceites minerales. 
Por favor, solicite la lista de resistencia a los agentes químicos de Weforma.

Resistencia al calor
Fuelles con ondas estándar y fuelles arrollables: • 
–40 a +50°C (+70°C)
Resistencia al calor de los fuelles con ondas (ECO): • 
–20 a +115°C (+130°C)
Fuelles arrollables cilíndricos (WSR): • 
–30 a +70°C (+90°C)

Los números que aparecen entre paréntesis corresponden a la temperatura 
máxima de servicio que resulta admisible. Sin embargo, si funciona a esa 
temperatura, la vida útil del fuelle se puede acortar.

Almacenamiento
Se recomienda almacenar los fuelles de suspensión Weforma en lugares 
oscuros y secos, a una temperatura ambiente normal (DIN 7716).

Les ressorts pneumatiques de Weforma sont des produits fiables et 
durables. Leur durée de vie et leurs performances dépendent bien entendu 
du soin apporté à leur conception et de leur traitement correct en service.

Les points suivants doivent être pris en considération lors de la conception 
et de l’installation, pour assurer que tous les avantages offerts par les 
actionneurs pneumatiques Weforma puissent être pleinement exploités, tant 
au niveau des systèmes pneumatiques que de l’isolation antivibratoire.

Avertissement

Avant l’installation d’un ressort pneumatique, vérifiez minutieusement • 
s‘il a subi un quelconque dommage durant le transport ou le stockage 

Ne pas gonfler le ressort pneumatique tant qu’il n’a pas été fixé • 
définitivement. Il faut installer une butée supérieure. 

La pression maximale de service du modèle standard est de 8 bar. • 
Des produits renforcés convenant pour des pressions pouvant aller 
jusqu’à 16 bars sont disponibles sur demande. 

La totalité de la surface des pièces métalliques doit être utilisée pour • 
supporter les forces. 

Les ressorts pneumatiques doivent être dotés de guides latéraux • 

Dégonfler complètement les ressorts pneumatiques avant de les • 
démonter. 

Assurez-vous que les membranes ne sont pas en contact permanent • 
avec de l’huile hydraulique, des lubrifiants, des solvants, qu’ils sont à 
l’abris des bavures métalliques et des étincelles de soudure. 
Si le ressort pneumatique est mis en présence d’un fluide spécial 
dans une application, contacter Weforma pour obtenir davantage 
d’informations en donnant les caractéristiques techniques du fluide, sa 
température et sa concentration.

Ángulo de inclinación
Se admiten ángulos de inclinación 
comprendidos entre 5° y 30°, 
dependiendo del diseño que presente 
el fuelle.

Espacio para la instalación
El espacio para la instalación
se debe acondicionar de tal
forma que el fuelle no roce la máquina.

Retorno
El fuelle de suspensión es un cilindro 
neumático de simple efecto. La carrera
de retorno debe ser accionada a 
través de unas fuerzas externas como, 
por ejemplo, una carga, un cilindro 
antagónico o un fuelle.

Fuerza
La fuerza depende directamente de 
las posiciones de la carrera. Con una 
presión constante, la fuerza disminuye a 
medida que la carrera aumenta.

Topes inferiores
Los topes inferiores mecánicos impiden 
que el fuelle sufra daños debido a una 
compresión excesiva.

Topes superiores
Los topes superiores mecánicos impiden 
que el actuador se sobrecargue o 
reviente.

Toegestane media voor de luchtveren van Weforma
Perslucht (ook oliehoudende) 
Stikstof 
Water (ook met glycol) voor luchtveren met corrosiebestendige  
metalen onderdelen

Chemische resistentie

De luchtveren van Weforma zijn over het algemeen bestand tegen:
Oliehoudende perslucht 
Chemisch niet agressief stof en vuil 
Alkalische en zure schoonmaakmiddelen 
Hydraulische oliën op glycolbasis 
Weersinvloeden 

De luchtveren van Weforma zijn in het algemeen niet bestand tegen 
minerale oliën, oliën op esterbasis en oplosmiddelen.

Een uitzondering hierop zijn de temperatuurbestendige vouwbalgen van 
epichloorhydrine (ECO) – deze zijn ook bestand tegen minerale oliën. Zorg 
ervoor dat u in het bezit bent van de resistentielijst van Weforma voordat u 
de veren voor de eerste keer gebruikt.

Temperatuurbestendigheid
Standaard vouwbalgen en slang-rolbalgen: 
-40 bis +50°C (70°C)
Temperatuurbestendige vouwbalgen (ECO): 
-20 bis +115°C (+130°C)
Slang-rolbalgen (WSR): 
-30 bis +70°C (90°C)

De temperatuur tussen haakjes geeft de maximaal toegestane 
bedrijfstemperatuur weer, waarbij wel rekening moet worden gehouden met 
een beperkte levensduur.

Opslag
De luchtveren van Weforma moeten worden opgeslagen op een donkere en 
droge plaats met normale binnentemperaturen (DIN 7716).

De luchtveren van Weforma zijn producten met een lange levensduur en 
een hoge gebruikszekerheid, mits de juiste configuratie wordt toegepast en 
de veren op de juiste manier worden gebruikt.

Neem de volgende aanwijzingen in acht om in de praktijk alle voordelen 
van de luchtveren van Weforma op het gebied van pneumatiek en 
trillingsisolering ten volle te benutten.

Waarschuwing

Controleer de balg vóór de montage op eventuele beschadigingen • 
door het transport of onjuiste opslag. 

Vul de balgcilinder pas met perslucht als deze is gemonteerd. Zorg • 
ervoor dat er een hoogtebegrenzing aanwezig is.

• 
De maximale bedrijfsdruk van de standaarduitvoering is 8 bar. • 
Versterkte producten met een bedrijfsdruk tot maximaal 16 bar zijn op 
aanvraag beschikbaar. 

Maak voor de krachtopname gebruik van het hele configuratievlak van • 
de metalen delen. 

Zorg ervoor dat de balgcilinders van opzij worden geleid. • 

Ontlucht de balgcilinder voordat deze wordt gedemonteerd. • 

Bescherm de rubberen balg tegen voortdurende blootstelling aan • 
hydraulische olie, smeermiddelen, oplosmiddelen, metaalspanen, 
lasvonken enz. 

In geval van speciale invloeden is het raadzaam om de gegevens met • 
betrekking tot de betreffende stof, temperatuur en concentratie eerst 
voor te leggen aan Weforma Dämpfungstechnik GmbH.

Kantelhoek
Je nach Balgkonstruktion sind 
Winkelstellungen von 5° bis 30° möglich.

Inbouwlocatie 
Kies een inbouwlocatie waar de 
balgwand nergens tegenaan schuurt.

Terugslag
De balgcilinder is een enkelwerkende 
pneumatische cilinder. De terugslag moet 
via externe krachten bijv. door middel van 
een gewicht, een tegencilinder of een veer 
worden gerealiseerd.

Draagvermogen
Het draagvermogen is direct afhankelijk 
van de hefpositie. Bij een toenemende 
slag neemt bij constante druk de kracht 
af.

Eindaanslag
Mechanische eindaanslagen zorgen ervoor 
dat de balg niet te ver wordt samengedrukt, 
waardoor hij zou kunnen worden beschadigd.

Hoogtebegrenzing
Mechanische hoogtebegrenzers zorgen 
ervoor dat de balgcilinder niet wordt 
overbelast of scheuren krijgt.

Godkända arbetsmedier för Weforma Luftfjädrar

Tryckluft (även oljehaltig)• 
Kväve• 
Vatten (även med glykol) för luftfjädrar med korrosionsbeständiga • 
metalldelar

Kemisk beständighet

Wefomas luftfjädrar är allmänt beständiga mot:
Oljehaltig tryckluft• 
Kemiskt inte aggressiv(t) damm och smuts• 
Alkaliska och sura rengöringsmedel• 
Hydrauloljor på glykolbas• 
Väderpåverkan • 

Weformas luftfjädrar är generellt inte beständiga mot mineraloljor, oljor på 
esterbas och lösningsmedel.

Undantaget är de temperaturbeständiga dragspelsbälgarna av epiklorhydrin 
(ECH) – dessa är beständiga även mot mineraloljor. Var god begär 
Weformas beständighetslista före första användningen.

Temperaturbeständighet

Standard-dragspelsbälgar och -slangrullbälgar: –40 á +50°C (+70°C)• 
Temperaturbeständiga dragspelsbälgar (ECH): • 
–20 á +115°C (+130°C)
Slangrullbälgar (WSR): –30 á +70°C (+90°C) • 

Siffrorna inom parentes anger den godkända maximala temperaturem, men 
då måste man räkna med begränsad livslängd.

Förvaring

Weformas luftfjädrar ska förvara i mörka, torra utrymmen vid normal 
rumstemperatur (DIN 7716).

Weformas luftfjädrar är produkter med lång livslängd och hög driftsäkerhet. 
Förutsättning för detta är, bredvid korrekt montering, fackmässig 
användning.

Följande anvisningar hjälper i praktiken till, så att alla fördelar av Weformas 
luftfjädrar kan utnyttjas fullt ut vid användning inom pneumatik och 
vibrationsisolering.

Varning

Före monteringen ska bälgens eventuella skador på grund av • 
transporten eller felaktig förvaring kontrolleras. 

Bälgcylindern ska fyllas med tryckluft först efter korrekt montering. En • 
höjdbegränsning måste finnas. 

Standardutförandets maximala driftstryck uppgår till 8 bar. Förstärkta • 
produkter med upp till 16 bar kan erhållas på begäran. 

För kraftupptagningen ska metalldelarnas hela anläggningsyta • 
utnyttjas. 

Bälgcylindrar ska styras i sidled. • 

Bälgcylindern ska luftas före demonteringen. • 

Gummibälgen ska skyddas mot ständig kontakt med hydraulolja, • 
smörjmedel, lösningsmedel, metallspån och svetsgnistor. 

Vid speciell påverkan rekommenderas, att ange material, temperatur • 
och koncentration och inhämta ytterligare upplysningar hos Weforma 
Dämpfungstechnik GmbH.

Lutningsvinkel
Beroende på bälgkonstruktion är 
vinkellägen från 5° till 30° möjliga.

Monteringsutrymme
Monteringsutrymmet ska planeras så, att 
nötningsställen mot bälgväggen undviks.

Återställning
Bälgcylindern är en enkelverkande 
pneumatikcylinder. Återgången måste 
verkställas via externa krafter, t.ex. med 
hjälp av en last, en motcylinder eller en 
fjäder.

Bärkraft
Bärkraften är direkt avhängig 
slagpositionen. Vid tilltagande 
slagrörelse sjunker kraften vid konstant 
tryck.

Ändanslag
Mekaniska ändanslag förhindrar att 
bälgen skadas genom hoptryckning på 
för låg höjd.

Höhenbegrenzung
Mechanische Höhenbegrenzungen 
verhindern eine Überbeanspruchung 
oder ein Bersten des Balgzylinders.

Přípustná pracovní média pro pneumatické pružiny Weforma

Stlačený vzduch (i obsahující olej)• 
Dusík• 
Voda (i obsahující glykol) pro pneumatické pružiny s kovovými • 
součástmi odolnými proti korozi

Chemická odolnost

Pneumatické pružiny Weforma jsou  všeobecně odolné proti:
Stlačenému vzduchu obsahujícímu olej• 
Chemicky neagresivnímu prachu a nečistotám• 
Alkalickým a kyselým čistícím prostředkům• 
Hydraulickým olejům vyrobených na základě glykolu                    • 
Povětrnostním vlivům• 

Pneumatické pružiny Weforma nejsou  všeobecně odolné proti minerálním 
olejům, olejům vyrobeným na základě esteru a proti rozpouštědlům

Výjimku tvoří teplotně stabilní vlnovcové vzduchové pružiny z 
epichlorhydrinu (ECO) - tyto jsou odolné i proti minerálním olejům. Před 
prvním použitím si prosím vyžádejte od Weforma seznam specifikací o 
odolnosti. 

Teplotní stabilita
Standardní vlnovcové vzduchové pružiny a vzduchové vaky: • 
–40 to +50°C (+70°C)
Teplotně stabilní vlnovcové vzduchové pružiny (ECO): • 
–20 to +115°C (+130°C)
Vzduchové vaky (WSR): • 
–30 to +70°C (+90°C) 

Číslice v závorce uvádějí maximální povolenou provozní teplotu, při tom se 
musí počítat s omezenou životností. 

Uskladnění
Pneumatické pružiny Weforma musí být uskladněny v tmavých, suchých 
prostorách při normální teplotě (DIN 7716)

Pneumatické pružiny Weforma jsou výrobky s dlouhou životností a vysokou 
provozní spolehlivostí. Předpokladem pro to je vedle správně zvolené 
dimenze i odpovídající použití. 

Následující pokyny pomohou v praxi plně využít všechny výhody 
pneumatických pružin Weforma při použití v pneumatických systémech a v 
izolování vibrací.

Pozor

Před zabudováním je potřeba vzduchový vak zkontrolovat zda • 
neprokazuje poškození, vzniklé při přepravě nebo nesprávném 
uskladnění.   

Válec vzduchového vaku se smí naplnit stlačeným vzduchem teprve • 
po přesném zabudování. Výškové omezení musí být zabudováno.  

Maximální provozní tlak u standardního provedení činí 8 bar. Zesílené • 
výrobky s provozním tlakem do 16 bar jsou k dispozici na poptávku. 

Pro zachycení sil je potřebné využít celou plochu vyčnívajících • 
kovových součástí. 

Válce vzduchových vaků musí mít boční vedení. • 

Válec vzduchového vaku musí být před demontáží odvzdušněn. • 

Pryžový vak musí být chráněn proti soustavnému styku s hydraulickým • 
olejem, mazacími prostředky, ředidly, kovovými třískami, jiskrami při 
svařování. 

V případě zvláštních škodlivých vlivů se doporučuje, spolu s údaji o • 
jakou látku , teplotu a koncentraci se jedná, si vyžádat další informace 
u firmy Weforma Dämpfungstechnik GmbH. 

Úhel klopení
Podle konstrukce vzduchového vaku jsou 
možné pozice úhlu klopení od 5° do 30°.

Prostor zabudování
Prostor zabudování je potřebné volit 
tak, aby na stěně vzduchového vaku 
nevznikaly žádné plochy oděru.

Zpětné nastavení
Válec vzduchového vaku je jednočinný 
pneumatický válec. Zpětný chod musí 
probíhat s  účinkem vnějších sil například 
pomocí břemena, pomocí protiválce nebo 
pružiny.

Nosnost
Nosnost je přímo závislá na pozici 
zdvihu. S přibývající výškou zdvihu a 
konstantním tlaku klesá nosnost. 

Koncový doraz
Mechanické koncové dorazy zamezí 
poškození vzduchového vaku při 
stlačení na příliš malou výšku.

Spazio di montaggio
Mechanické výškové omezení zamezí 
přetěžování nebo prasknutí / explozi 
vzduchového vaku.
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www.weforma.com ▪ info@weforma.com


